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CODICE PER LE CONTROPARTI DI CNA HARDY (versione destinata al Titolare del 
trattamento (Data Controller)) 

 

Contratto valido e vincolante debitamente sottoscritto da un rappresentante autorizzato di: 

 

"Controparte":    _________________________________________ 

 

Firmato:     _________________________________________ 

 

Nome     _________________________________________ 

 

 

Data:     _________________________________________ 

 

"Gruppo CNA Hardy",  

il quale agisce per il tramite di  

CNA Services (UK) Limited  _________________________________________ 

(e che include le entità operative a 
cui si fa riferimento nell'Articolo 4) 

 

Data:     _________________________________________ 

 

PREMESSA 

 

Il gruppo di società CNA Hardy opera nel pieno rispetto di tutte le leggi e le norme applicabili alle attività che svolge. 

 

Al fine di garantire la costante conformità da parte del gruppo CNA Hardy alle leggi e alle norme applicabili (in 
particolare alla luce dell'imminente implementazione delle nuove leggi e norme sulla protezione dei dati), è 
necessario disporre affinché tutte le controparti, i fornitori e i partner commerciali (che forniscono merci, servizi o 
svolgono attività assicurativa) del gruppo CNA Hardy prendano atto di e dimostrino che essi soddisfano i requisiti 
del gruppo CNA Hardy e che agiscono e continueranno ad agire in conformità a tutte le leggi, le norme, le politiche 
di regolamentazione, le linee guida, i codici e gli standard di settore applicabili. 

 

Il presente Codice per le Controparti (di seguito il “Codice”) definisce le aspettative del gruppo CNA Hardy e gli 
obblighi delle sue Controparti, con riferimento all'ottemperanza a: 

- Le leggi contro la schiavitù e il lavoro forzato 

- Le leggi contro la corruzione 

- Gli obblighi UE in materia di governance finanziaria che si estendono a parti che forniscono servizi a 
società di servizi finanziari regolamentate, incluse le imprese di assicurazioni [EIOPA: Solvency II System 
of Governance] 

- L'uscita del Regno Unito dall'UE (“Brexit”) e la riorganizzazione delle attività del gruppo CNA Hardy, al 
fine di garantire la continuità del servizio alla clientela. 

- Le leggi sulla riservatezza e la protezione dei dati 
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ARTICOLO 3: OBBLIGHI NORMATIVI E DI GOVERNANCE APPLICABILI A PARTI CHE FORNISCONO 
SERVIZI A SOCIETÀ DI SERVIZI FINANZIARI REGOLAMENTATE, INCLUSE LE IMPRESE DI 
ASSICURAZIONE  
 
(a) La Controparte prende atto che, ai sensi delle leggi, norme, politiche di regolamentazione, linee guida, dei 

codici e degli standard di settore applicabili alle attività svolte dal gruppo CNA Hardy (incluse, a titolo non 
esaustivo, la direttiva Solvency II, le linee guida dell'Autorità europea delle assicurazioni e delle pensioni 
aziendali e professionali (EIOPA) sul sistema di governance ai sensi della Solvency II, i regolamenti e le 
relative indicazioni della Prudential Regulation Authority ("PRA") e della Financial Conduct Authority 
("FCA")), il gruppo CNA Hardy ha l'obbligo di garantire che tutti i dipendenti e il personale della Controparte 
(“Personale della Controparte”) che prestano servizi per il gruppo CNA Hardy soddisfino i requisiti di 
professionalità e onorabilità. 

(b) La Controparte s'impegna a garantire e a disporre affinché il Personale della Controparte, in qualunque 
momento: 

(i) disponga di qualifiche professionali, competenze, conoscenze ed esperienze adeguate;  

(ii) soddisfi i requisiti di integrità e buona reputazione;  

(iii) agisca con la necessaria competenza, cura e diligenza; e 

(iv) abbia completato o stia completando la formazione 

necessaria a consentire di svolgere il proprio ruolo e la propria funzione in conformità a tutte le leggi, le 
norme, le politiche di regolamentazione, le linee guida, i codici e gli standard di settore applicabili. 

 

(c) Inoltre, se: 

(i) la Controparte fornisce servizi in virtù di un contratto che è stato notificato alla PRA, ai 
sensi della Norma 7.3 della Parte del Regolamento PRA comprendente le condizioni che 
disciplinano le attività commerciali, e/o alla FCA in qualità di outsourcing rilevante in 
conformità al SUP 15.3.8G(i)(e) del Regolamento FCA (“Material Outsourcing”); o se 

(ii) parte del Personale della Controparte è: autorizzato a svolgere una "funzione controllata" 
(secondo la definizione del paragrafo 59 del Financial Services and Markets Act 2000 
(“FSMA”); è stato incaricato di svolgere una "funzione chiave" (in base al significato del 
termine contenuto nel Regolamento PRA); o è soggetto a certificazione con attinenza a 
una "funzione specifica", in conformità ai paragrafi 63E e 63F dell'FSMA 

 
per le entità del gruppo CNA Hardy trovano applicazione le disposizioni di cui all'Allegato 2, con riferimento 
al Personale della Controparte che fornisce servizi nell'ambito di un incarico di Material Outsourcing o, nel 
caso del sottoparagrafo (c)(ii) che precede, alla persona fisica (“Persone fisiche soggette a 
regolamentazione”) incaricata di svolgere tale ruolo.  

 
(d) La Controparte prende atto che gli obblighi a cui si fa riferimento negli Articoli 3(b) e (c) saranno, ove 

applicabile, i “Requisiti di professionalità e onorabilità” applicabili alla Controparte. 

(e) La Controparte s'impegna a: 

(i) conservare la documentazione aggiornata relativa al Personale della Controparte e, su 
richiesta, fornire al gruppo CNA Hardy ragionevoli informazioni sul Personale della 
Controparte incluse, a titolo non esaustivo, le informazioni che occorrono al gruppo CNA 
Hardy per dimostrare la conformità ai Requisiti di professionalità e onorabilità applicabili; 
e 

(ii) garantire in qualunque momento di essere autorizzata a fornire tali informazioni ai sensi 
di leggi, norme, politiche di regolamentazione, linee guida, codici e standard di settore 
applicabili alle attività che svolge. 
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ARTICOLO 4: L'USCITA DEL REGNO UNITO DALL'UE (“BREXIT”) E LA RIORGANIZZAZIONE 
DELLE ATTIVITÀ DEL GRUPPO CNA HARDY PER GARANTIRE LA CONTINUITÀ DEL 

SERVIZIO ALLA CLIENTELA. 

Il gruppo CNA Hardy è formato da sei (diventeranno sette nel 2018) entità operative principali, come illustrato in 

seguito. Esistono altre società del gruppo CNA, con funzioni di controllo o partecipazione al capitale, che tuttavia 

non agiscono in prima linea in attività operative e nella sottoscrizione di contratti. 

CNA Services (UK) Limited ("CNASL") Questa entità è la società di servizi principale, che sottoscrive 
contratti a nome e per conto di altre entità del gruppo. 
Gestisce principalmente servizi centralizzati e stipula contratti 
per conto delle altre entità; impiega la maggior parte 
dell'organico del Gruppo. 

CNA Insurance Company Limited ("CICL") È un'impresa di assicurazioni con sede nel Regno Unito, ma 
attualmente opera in tutta l'Europa attraverso entità legali. 

Hardy (Underwriting Agencies) Limited 
("HUAL") 

È un'impresa di assicurazioni con sede nel Regno Unito che 
opera tramite i Lloyds di Londra, Sindacato 382. 

Hardy Underwriting Asia Pte Limited ("HAP") È una società che offre servizi di assicurazione e opera per 
delega conferita da HUAL. 

Hardy Underwriting Labuan Limited (“HUL”) È un'impresa che offre servizi di assicurazione e opera per 
delega conferita da HUAL. 

CNA Hardy International Services Limited 
("CHISL") 

È un'impresa che offre servizi di assicurazione, nota come 
Rappresentante designato, che opera su licenza di CICL. 

CNA Insurance Company (Europe) SA 
("CICE") 

Questa entità diventerà l'impresa di assicurazioni per l'attività 
assicurativa europea escluso il Regno Unito; le attuali filiali 
europee di CICL saranno trasferite a CICE. 

 

In deroga a eventuali disposizioni contrarie, la Controparte prende atto e accetta che: 

(a) Ove necessario, i benefici dei servizi resi a CNASL potranno essere liberamente ceduti a e utilizzati a 
vantaggio di CICL, HUAL, HAP, HUL, CHISL e/o CICE, senza obbligo di notifica; 

(b) Nel caso in cui per la ristrutturazione del gruppo CNA Hardy conseguente all'uscita del Regno Unito 
dall'Unione Europea fosse necessario modificare un contratto tra la Controparte e un membro del gruppo 
CNA Hardy (incluso, a titolo non esaustivo, il presente Contratto), al fine di consentire la cessione del 
beneficio di un servizio o di altri benefici contrattuali, la Controparte approva tale cessione senza obbligo 
di notifica; 

(c) Nel caso in cui per la ristrutturazione del gruppo CNA Hardy conseguente all'uscita del Regno Unito 
dall'Unione Europea dovesse essere necessario procedere alla novazione di un contratto tra la 
Controparte e un membro del gruppo CNA Hardy (incluso, a titolo non esaustivo, il presente Contratto) a 
favore di una - di volta in volta - controllata o holding di tale membro del gruppo CNA Hardy, e di una - di 
volta in volta - controllata di una holding del gruppo CNA Hardy, la Controparte accetta di: 

(i) dare il suo consenso alla suddetta novazione, che non dovrà essere irragionevolmente 
negato; 

(ii) offrire l'opportuna collaborazione ragionevolmente richiesta dal gruppo CNA Hardy; e 

(iii) sottoscrivere gli accordi eventualmente necessari a dare efficacia alla novazione di cui 
alla presente clausola (c). 

(d) Nel caso in cui per la ristrutturazione del gruppo CNA Hardy conseguente all'uscita del Regno Unito 
dall'Unione Europea dovesse essere necessario modificare un contratto tra la Controparte e un membro 
del gruppo CNA Hardy (incluso, a titolo non esaustivo, il presente Contratto), in modo da creare un nuovo 
contratto individuale tra la Controparte e tale membro del gruppo CNA Hardy (o qualunque altro membro, 
a seconda dei casi), la Controparte accetta di sottoscrivere tale contratto in buona fede, sostanzialmente 
alle stesse condizioni del contratto esistente stipulato con il gruppo CNA Hardy, e nel farlo non 
raddoppierà le spese dovute nel passaggio tra l'attuale e il nuovo contratto. 

ARTICOLO 5: LEGGI SULLA RISERVATEZZA E LA PROTEZIONE DEI DATI 

Il gruppo CNA Hardy e la Controparte prendono atto che: 
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(a) Il Contratto in essere tra il gruppo CNA Hardy e la Controparte potrebbe richiedere il trattamento di dati 
personali e le Parti, in considerazione dei loro rispettivi obblighi di cui al presente Contratto, ritengono che 
sia necessario procedere alla condivisione reciproca di alcuni dati personali tra i titolari del trattamento 
dell'una e dell'altra Parte. 

(b) Il presente Codice, dopo essere stato firmato e datato da entrambe le Parti, definisce le norme per il 
trattamento dei Dati personali condivisi tra le Parti in qualità di titolari indipendenti del trattamento, e la 
Controparte s'impegna a rispettare costantemente gli obblighi di cui all'Allegato 1.  

ARTICOLO 6: COPIE E FIRME ELETTRONICHE 

Il presente Codice può essere sottoscritto in uno o più esemplari, ciascuno dei quali sarà considerato come una 

copia originale del Codice e che, nel loro insieme, saranno ritenuti costituire un solo e identico contratto. Le firme 

delle Parti trasmesse via fax, e-mail o tramite altro supporto elettronico saranno considerate firme originali, e le 

copie elettroniche del contratto o trasmesse a mezzo fax saranno ritenute costituire copie originali. 

 

ARTICOLO 7: MODIFICHE 

Per avere validità, eventuali modifiche al Codice dovranno essere formulate per iscritto e firmate dalle Parti (o dai 

loro rappresentanti autorizzati). Eventuali modifiche al Codice apportate in conformità a un Contratto originale 

avranno validità solo se viene fatto riferimento al Codice e alle modifiche che si intendono apportare al Codice 

tramite formulazione scritta firmata dalla Parti. 

 

ARTICOLO 8: PRIMATO ED EFFICACIA 

In deroga a eventuali disposizioni contrarie contenute in Contratti, trattative o iniziative intraprese dalla Controparte 

o dal gruppo CNA Hardy, resta inteso tra la Controparte e il gruppo CNA Hardy che il presente Codice ha il primato 

e prevale su ogni accordo, disposizione contrattuale o trattativa esistente, indipendentemente dal fatto che in essi 

venga affermato il contrario. La Controparte e il gruppo CNA Hardy concordano che il presente Codice rappresenta 

una modifica valida a qualsiasi Contratto esistente, ferme restando eventuali formalità specificate in tale Contratto 

affinché la modifica abbia efficacia. 

La Controparte e il gruppo CNA Hardy concordano che, qualora la Controparte non abbia preso atto di e sottoscritto 

il presente Codice elettronicamente o a mano, né abbia sollevato perplessità al momento dell'accettazione, dopo 

un primo invito a farlo da parte del gruppo CNA Hardy, il proseguimento delle trattative e delle operazioni tra la 

Controparte e il gruppo CNA Hardy saranno considerati come una dimostrazione del consenso al Codice ad opera 

della Controparte e del fatto che il Codice abbia effetto secondo quanto disposto in questo articolo. 

 

ARTICOLO 9: CONFORMITÀ ALLE LEGGI 

La Controparte s'impegna a rispettare tutte le leggi, le norme, le politiche di regolamentazione, le linee guida, i 

codici e gli standard di settore applicabili alle attività che svolge. La mancata conformità a quanto precede 

influirebbe in modo rilevante o negativo, singolarmente o nel complesso (o entrambe le cose) sulla capacità della 

Controparte di assolvere ai propri obblighi ai sensi del presente Codice o di qualunque altro Contratto, o esporrebbe 

il gruppo CNA Hardy a un possibile danno reputazionale, a effetti negativi o responsabilità, anche ai sensi delle 

disposizioni del Criminal Finance Act 2017. 

 

ARTICOLO 10: LEGGE APPLICABILE E FORO COMPETENTE 

L'interpretazione, la validità e l'esecuzione del presente Contratto saranno disciplinate esclusivamente dalle leggi 

dell'Inghilterra e del Galles e le Parti accettano irrevocabilmente la giurisdizione esclusiva dei tribunali inglesi per 

la risoluzione di eventuali controversie tra loro. 
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ALLEGATO 1: Addendum sulla condivisione di dati da titolare del trattamento a titolare del trattamento  

Nel presente Addendum, i termini che seguono avranno il significato riportato di seguito: 

Per Affiliato s'intende un membro delle società del Gruppo di una Parte o un sub-responsabile del trattamento, un 

subcontraente, un affiliato o un agente di tale Parte (inclusi, nel caso dell'Assicuratore, le entità elencate 

nell'Appendice 3).  

Per Dati della Controparte si intendono i dati personali che la Controparte ha ottenuto di diritto indipendentemente 

da quanto disposto in questo Addendum, con riferimento ai quali svolge il ruolo di titolare del trattamento e che, in 

virtù di questo Addendum, accetta di condividere con l'Assicuratore, il quale non possiede già di diritto tali dati 

personali (descritti in maggior dettaglio nell'Appendice 1).  

Per Dati comuni si intendono alcune categorie di dati personali che ciascuna delle Parti ha ottenuto di diritto 

indipendentemente dall'altra, e che accetta di condividere con l'altra Parte. Tali dati personali sono descritti in 

maggior dettaglio nell'Appendice 1). 

Per Normativa europea sulla protezione dei dati si intendono la Direttiva 95/46/CE del Parlamento Europeo e 

del Consiglio del 24 ottobre 1995, riguardante la protezione di persone fisiche in relazione al trattamento di dati 

personali e il libero movimento di tali dati, il Regolamento (UE) 2016/679 del Parlamento Europeo e del Consiglio, 

relativo alla protezione delle persone fisiche con riguardo al trattamento dei dati personali, nonché alla libera 

circolazione di tali dati e che abroga la direttiva 95/46/CE (Regolamento generale per la protezione dei dati) e la 

Direttiva 2002/58/CE del Parlamento Europeo e del Consiglio del 12 luglio 2002, riguardante il trattamento di dati 

personali e la protezione della privacy nel settore delle comunicazioni elettroniche (Direttiva sulla privacy e le 

comunicazioni elettroniche). 

Per Legislazione in materia di protezione dei dati si intendono tutte le leggi, i regolamenti e le altre norme 

applicabili in materia di riservatezza e protezione dei dati, incluse tra l'altro le norme applicabili alle attività di 

raccolta, utilizzo, conservazione, divulgazione o trasferimento di informazioni personali nell'ambito del e in 

riferimento al presente Contratto, compresi il Decreto Legislativo 30 giugno 2003, n. 196 “Codice in materia di 

protezione dei dati personali” e ogni normativa italiana di adattamento al Regolamento (UE) 2016/679 o comunque 

concernente la protezione dei dati personali, contemporaneamente o successivamente alla data di entrata in vigore 

del presente Contratto, unitamente a ogni regolamento, direttiva, ordinanza, codice procedurale, linea guida, 

istruzione e consiglio scritto formale emesso da o per conto del Garante per la protezione dei dati personali (il 

“Garante”) e/o di qualsiasi altra autorità di vigilanza sulla protezione dei dati competente in materia di dati personali 

trattati in virtù del presente Contratto. 

Per Dati dell'Assicuratore si intendono i dati personali che l'Assicuratore ha ottenuto di diritto indipendentemente 

da quanto disposto in questo Addendum, con riferimento ai quali svolge il ruolo di titolare del trattamento e che, in 

virtù di questo Addendum, accetta di condividere con l'Assicuratore, il quale non possiede già di diritto tali dati 

personali (descritti in maggior dettaglio nell'Appendice 1).  

Per Misure di sicurezza si intendono misure di sicurezza di tipo tecnico e organizzativo adeguate ai rischi posti 

dal trattamento dei dati personali in forza del presente Contratto e sufficienti a fornire protezione contro distruzione 

accidentale o illecita, perdita accidentale, alterazione, divulgazione o accesso non autorizzato ai dati personali 

trasmessi, conservati o altrimenti trattati ai sensi del presente Contratto, nonché contro qualsiasi altra forma illecita 

di trattamento. 

Per Dati personali condivisi si intendono i dati personali che una Parte condivide con l'altra Parte. 

Per Clausole contrattuali standard si intendono le Clausole contrattuali standard previste per Titolari del 

trattamento di dati in paesi terzi, conformemente alla Decisione della Commissione (2004/915/CE) del 27 dicembre 

2004 ai sensi della Direttiva UE (95/46/CE) o a qualsiasi altra Decisione della Commissione che possa 

eventualmente sostituire la decisione sopra menzionata. 

Per gli scopi del presente Addendum, i termini riportati di seguito avranno il significato loro ascritto nella 

Legislazione in materia di protezione dei dati: titolare del trattamento, interessato, dati personali, trattamento 

e responsabile del trattamento. 

Introduzione 
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1. Le Parti prendono atto che il presente Contratto potrebbe richiedere il trattamento di dati personali (inclusi, 

a titolo non esaustivo, i dati descritti nell'Appendice 1 acclusa al presente e i relativi dettagli riguardanti il 

tipo di dati e le categorie degli interessati) e, in considerazione dei loro rispettivi obblighi di cui al presente 

Contratto, ritengono che sia necessario procedere alla condivisione reciproca di alcuni dati personali tra i 

titolari del trattamento dell'una e dell'altra Parte. 

2. Il presente Addendum, dopo essere stato firmato e datato da entrambe le Parti, definisce le norme per il 

trattamento dei Dati personali condivisi tra le Parti in qualità di Titolari indipendenti del trattamento.  

Dati da condividere  

3. Le categorie dei Dati dell'Assicuratore che l'Assicuratore fornirà alla Controparte (inclusi eventuali 

aggiornamenti degli stessi che l'Assicuratore di volta in volta riceve o di cui è in possesso) sono quelle 

specificate nell'Appendice 1 di questo Addendum, a cui possono aggiungersi altre categorie di Dati 

dell'Assicuratore di volta in volta concordate per iscritto tra le Parti.  

4. Le categorie dei Dati della Controparte che la Controparte fornirà all'Assicuratore (inclusi eventuali 

aggiornamenti degli stessi che la Controparte di volta in volta riceve o di cui è in possesso) sono quelle 

specificate nell'Appendice 1 di questo Addendum, con l'eventuale aggiunta di altre categorie di Dati della 

Controparte di volta in volta concordate per iscritto tra le Parti.  

5. Le Parti concordano che ciascuna di loro conserverà per i propri scopi alcuni Dati comuni in qualità di titolare 

indipendente del trattamento, con riferimento all'adempimento dei rispettivi obblighi di cui al presente 

Contratto.  

6. Ciascuna Parte invierà la necessaria informativa sul trattamento e/o, ove applicabile, otterrà il consenso 

dagli interessati, le cui copie saranno messe a disposizione dell'altra Parte se ragionevolmente richieste, 

qualora ciò sia necessario per consentire la divulgazione di dati personali a e per l'uso ad opera dell'altra 

Parte nel rispetto delle funzioni e degli obblighi di cui al presente Contratto, e se necessario si consulterà 

con l'altra Parte in merito alle condizioni e ai tempi di tale informativa e/o consenso. In particolare, la 

consultazione avrà luogo qualora vi fossero incertezze in merito al fatto che la necessaria informativa sul 

trattamento e/o il consenso siano applicabili allo scopo (o agli scopi) per cui la Parte ricevente intende 

elaborare i Dati personali condivisi ai sensi di questo Addendum.  

7. Nei casi in cui la Legislazione in materia di protezione dei dati prevede che sia dato il consenso esplicito (e 

non implicito) al trattamento di alcuni dati o all'uso di dati personali sensibili, la Controparte s'impegna a 

ottenere e a tenere un elenco scritto di tali consensi espliciti, in ottemperanza alla Legislazione in materia 

di protezione dei dati, e a mettere tali consensi a disposizione dell'Assicuratore, su richiesta, per almeno 

sette anni dalla data in cui sono stati reperiti.  

8. Il presente Contratto riguarda solo i Dati personali condivisi e non limiterà altrimenti il diritto della 

Controparte di elaborare i Dati della Controparte o il diritto dell'Assicuratore di elaborare i Dati 

dell'Assicuratore, né limiterà il diritto delle Parti di elaborare i Dati comuni per i loro rispettivi scopi o forniti 

dall'Assicuratore nell'ambito del regolare svolgimento della sua attività.  

Scopi della condivisione 

9. La Controparte prende atto che l'Assicuratore, il quale agisce in qualità di Titolare indipendente 

del trattamento, ha la necessità di elaborare i Dati della Controparte e i Dati comuni per gli scopi illustrati 

nell'Appendice 2. 

10. L'Assicuratore prende atto che la Controparte, la quale agisce in qualità di Titolare indipendente 

del trattamento, ha la necessità di elaborare i Dati dell'Assicuratore e i Dati della Controparte per gli scopi 

illustrati nell'Appendice 2. 

11. La Controparte prende atto che non è consentito elaborare Dati personali condivisi per scopi diversi 

da quelli specificati nel paragrafo10 che precede, salvo qualora l'Assicuratore abbia ricevuto tutti i dettagli 

dello scopo del trattamento e delle specifiche categorie di Dati personali condivisi che la Controparte intende 

elaborare, e che abbia ricevuto l'esplicito consenso scritto all'uso dei Dati personali condivisi per tale scopo. 

Richiesta di accesso da parte dell'interessato 
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12. Ciascuna Parte informerà prontamente l'altra Parte e fornirà l'assistenza necessaria, non appena verrà a 

conoscenza degli eventi seguenti con riferimento a Dati personali condivisi:  

(a) richiesta di modificare, integrare o correggere dati che sono o che l'interessato ritiene siano 

imprecisi, inadeguati, eccessivi o non aggiornati; 

(b) richiesta da parte di un interessato di accedere ai suoi Dati personali condivisi; 

(c) richiesta da parte di un individuo di interrompere il trattamento, qualora comporti o potrebbe 

comportare danni o disagi rilevanti a quello o a un altro individuo, e che non è giustificato in 

considerazione degli obblighi delle Parti ai sensi di questo Contratto; o  

(d) reclamo da parte di un interessato o richiesta di informazioni o indagine da parte del Garante per la 

protezione dei dati personali in merito alla conformità di una delle Parti rispetto al trattamento dei 

Dati personali condivisi, e 

tratterà le richieste, i reclami, le richieste di informazioni o le indagini a cui si fa riferimento nei punti da (a) 

a (d) che precedono nel rispetto dei suoi rispettivi obblighi in qualità di Titolare indipendente del trattamento 

dei Dati personali condivisi in oggetto, comunicando all'altra Parte di averlo fatto e informandola 

tempestivamente in merito al relativo esito.  

Obblighi delle Parti  

13. Ciascuna Parte riconosce di avere responsabilità separate e distinte in qualità di titolare del trattamento 

secondo quanto disposto nella Legislazione in materia di protezione dei dati con riferimento al trattamento 

dei Dati personali condivisi e conferma che, con attinenza ai Dati personali condivisi, elaborerà tali Dati 

conformemente ai suoi obblighi in qualità di titolare del trattamento incluso, a titolo non esaustivo, l'obbligo 

di rispettare la Legislazione in materia di protezione dei dati, e nel rispetto dei termini del presente 

Addendum.  

14. Ciascuna Parte, laddove agisca in qualità di titolare del trattamento, sarà l'unica responsabile della scelta 

della modalità di trattamento dei dati personali ed elaborerà tali dati secondo principi di equità e legalità, e 

solo nei casi sia legittimata a farlo a fronte di una o più ragioni ai sensi della Legislazione in materia di 

protezione dei dati. Laddove necessario e opportuno, ad esempio ma non esclusivamente su richiesta 

di volta in volta presentata dall'Assicuratore, la Controparte informerà gli interessati in merito all'esistenza 

di un collegamento internet di CNA Hardy che contiene le copie dell'Informativa sul trattamento dei dati di 

CNA Hardy con attinenza alle operazioni che svolge, incluse la sottoscrizione e le richieste di risarcimento, 

consultabili all'indirizzo www.cnahardy.com\privacy (attivo da maggio 2018). 

15. Ciascuna Parte metterà in atto opportune politiche di conservazione dei dati allo scopo di garantire che i 

Dati personali condivisi vengano archiviati in modo adeguato, tenendo conto della sensibilità e della 

riservatezza dei dati registrati, che siano recuperabili e facilmente tracciabili, che vengano conservati solo 

per il tempo necessario ed eliminati adeguatamente. 

16. Ciascuna Parte implementerà misure di sicurezza di tipo tecnico e organizzativo adeguate ai 

rischi posti dal trattamento dei dati personali in virtù del presente Contratto (e che riflettano l'entità 

del danno o del disagio che un interessato potrebbe subire in caso di violazione del presente paragrafo 16) 

e che siano sufficienti a fornire protezione contro distruzione accidentale o illecita, perdita accidentale, 

alterazione, divulgazione o accesso non autorizzato ai dati personali trasmessi, conservati o altrimenti 

trattati ai sensi del presente Contratto, nonché contro qualsiasi altra forma illecita di trattamento.  

17. Ciascuna Parte è tenuta a garantire l'affidabilità dei dipendenti che hanno accesso ai Dati personali 

condivisi, ad accertarsi che essi conoscano bene le misure da applicare e le azioni da intraprendere ai fini 

del trattamento dei Dati personali condivisi nel rispetto della Legislazione in materia di protezione dei dati e 

del presente Addendum, e che si siano impegnati a tutelare la riservatezza dei Dati personali condivisi, 

anche attraverso un opportuno obbligo di riservatezza (tramite contratto scritto o altro) con attinenza ai Dati 

personali condivisi. La Controparte si accerterà che il personale abbia ricevuto e continui a ricevere a 

opportuni intervalli regolari la formazione necessaria a gestire i rischi per la sicurezza informatica, e che il 

personale incaricato adotti misure volte a consentire un aggiornamento costante sull'evoluzione delle 

minacce per la sicurezza informatica e sulle relative contromisure. 

http://www.cnahardy.com/privacy
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18. La Controparte s'impegna a non trasferire Dati personali condivisi al di fuori dello SEE e a non consentire 

l'accesso a tali dati dall'esterno dello SEE senza l'esplicito consenso scritto dell'Assicuratore (che non dovrà 

essere irragionevolmente negato), fermo restando che tali trasferimenti dovranno sempre avvenire in 

conformità alle Clausole contrattuali standard senza emendamenti (o ad altri presupposti di legge che 

consentano il trasferimento ai sensi della Legislazione in materia di protezione dei dati). Con il presente 

l'Assicuratore acconsente a che la Controparte trasferisca i dati personali ai suoi subcontraenti e/o sub-

responsabili del trattamento inclusi, a titolo non esaustivo, quelli che fanno parte del suo gruppo di società 

e che potrebbero di volta in volta cambiare, fermo restando che, su richiesta, la Controparte è tenuta a 

informare per iscritto l'Assicuratore in merito all'esistenza di ciascun subcontraente e/o sub-responsabile 

del trattamento e a indicare la sede (o le sedi) in cui essi elaborano i dati personali. 

19. L'Assicuratore s'impegna a non trasferire Dati personali condivisi al di fuori dello SEE e a non consentire 

l'accesso a tali dati dall'esterno dello SEE, fermo restando che tali trasferimenti dovranno sempre avvenire 

in conformità alle Clausole contrattuali standard senza emendamenti (o ad altri presupposti di legge che 

consentano il trasferimento ai sensi della Legislazione in materia di protezione dei dati). Con il presente la 

Controparte acconsente a che l'Assicuratore trasferisca i dati personali ai suoi subcontraenti e/o sub-

responsabili del trattamento inclusi, a titolo non esaustivo, quelli che fanno parte del suo gruppo di società 

e che potrebbero di volta in volta cambiare, fermo restando che, su richiesta, l'Assicuratore è tenuto a 

informare per iscritto la Controparte in merito all'esistenza di ciascun subcontraente e/o sub-responsabile 

del trattamento e a indicare la sede (o le sedi) in cui essi elaborano i dati personali. 

20. In caso di risoluzione del presente Contratto ciascuna Parte è tenuta (a scelta dell'altra Parte, a sue spese) 

a restituire immediatamente all'altra Parte o a distruggere in modo permanente, in sicurezza e laddove ciò 

sia tecnicamente possibile, tutti i Dati personali condivisi che ha ricevuto dall'altra Parte, o che sono 

diversamente archiviati nei suoi sistemi, salvo nei casi in cui la loro conservazione sia necessaria per 

adempiere agli obblighi normativi o di legge inclusa, a titolo non esaustivo, la Legislazione in materia di 

protezione dei dati. 

Violazione di dati 

21. Ciascuna Parte s'impegna a: 

(a) informare prontamente (in ogni caso entro 24 ore dal momento in cui ne viene a conoscenza) 

l'altra Parte (se si tratta dell'Assicuratore, tramite una mail a dataprotectionofficer@cnahardy.com e 

datasecurity@cnahardy.com) in merito a episodi reali o presunti di distruzione accidentale o illecita, 

perdita, alterazione, divulgazione o accesso non autorizzato o accidentale ai Dati personali condivisi 

che ha ricevuto dalla Parte mittente, o di altra violazione del paragrafo 16 (“Violazioni della 

sicurezza”); 

(b) fornire alla Parte mittente tutte le informazioni in suo possesso o sotto il suo controllo inerenti a 

eventuali Violazioni della sicurezza (inclusi, a titolo non esaustivo, la descrizione del tipo di 

Violazione della sicurezza; le categorie e il numero approssimativo degli interessati e gli elenchi dei 

dati personali in questione; il nome e i dati di contatto del responsabile della protezione dei dati o di 

altro referente da cui sia possibile ottenere maggiori informazioni; la descrizione delle probabili 

conseguenze di tale Violazione della sicurezza e la descrizione delle misure adottate o suggerite per 

porre rimedio alla Violazione della sicurezza); 

(c) offrire tutta l'assistenza e la collaborazione che occorrono alla Parte mittente per cercare di mitigare 

gli effetti della Violazione della sicurezza e per adempiere ai suoi obblighi ai sensi della Legislazione 

in materia di protezione dei dati con riferimento alla Violazione della sicurezza (incluso, senza 

limitazioni, l'obbligo di informare di volta in volta il Garante o una diversa autorità di controllo capofila 

ai sensi dell’art. 56 del Regolamento (UE) 2016/679 nonché l'autorità di regolamentazione 

competente e di comunicare i relativi dettagli agli interessati coinvolti, ove applicabile). 

22. La Controparte s'impegna a non annunciare né a pubblicare o altrimenti autorizzare la 

divulgazione di avvisi o informazioni su eventuali Violazioni della sicurezza ("Notifica di 

violazione della sicurezza”), e a non autorizzare o consentire tale divulgazione senza il 

consenso scritto dell'Assicuratore e senza la precedente approvazione da parte dell'Assicuratore 

mailto:dataprotectionofficer@cnahardy.com
mailto:datasecurity@cnahardy.com
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del relativo contenuto, del mezzo di comunicazione e della data della Notifica di violazione della 

sicurezza. 

23. La Controparte prende atto che la Direttiva 95/46/CE, inclusa la sua implementazione attraverso il Decreto 

Legislativo 196/2003, sarà sostituita dal Regolamento (UE) 2016/679 nel momento in cui entrerà in vigore; 

pertanto, su richiesta dell'Assicuratore la Controparte dovrà sottoscrivere una variazione della presente 

Clausola sulla protezione dei dati alle condizioni eventualmente richieste dall'Assicuratore, qualora 

quest'ultimo ragionevolmente ritenga che tale variazione sia necessaria a garantire la conformità da parte 

sua (e, ove applicabile, delle società del Gruppo) al Regolamento (EU) 2016/679 e a ogni norma e 

regolamento relativo alla riservatezza e protezione dei dati di volta in volta applicato in Italia, 

contemporaneamente o successivamente alla data di entrata in vigore del presente Contratto. 

Responsabilità 

24. In deroga a eventuali disposizioni contrarie contenute nel presente Contratto o in precedenti accordi o 

condizioni di incarico, le limitazioni e le esclusioni di responsabilità contemplate in questo Contratto o in 

precedenti accordi o condizioni di incarico (ove applicabile) non si applicheranno agli obblighi della 

Controparte di cui al presente Addendum, qualora la Controparte, i suoi Affiliati o responsabili del 

trattamento con cui condivide i Dati personali condivisi dovessero violare la Legislazione in materia di 

protezione dei dati o il presente Addendum. Fermo restando quanto precede, la responsabilità massima 

della Controparte non sarà superiore a 5.000.000 di sterline per ciascun evento che dovesse comportare 

un indennizzo a favore dell'Assicuratore, ai sensi della clausola 25 seguente. 

25. La Controparte s'impegna a indennizzare l'Assicuratore (inclusi i suoi Affiliati e i loro rispettivi amministratori, 

dirigenti, dipendenti e agenti) per le eventuali perdite o passività che lui o loro dovessero aver sostenuto o 

subito a causa della violazione della Legislazione in materia di protezione dei dati o di questo Addendum 

ad opera della Controparte incluse, senza limitazioni, sanzioni pecuniarie, multe (anche sanzioni 

normative), richieste di risarcimento e spese. Nel caso in cui sia contrario all'ordine pubblico o alla legge 

erogare un indennizzo per multe o sanzioni coperte in virtù del presente, tale indennizzo sarà sostituito 

dall'assunzione di un debito contrattuale equivalente all'importo di tale multa o sanzione. 

 

 

Debitamente autorizzato a nome e per conto della Controparte  

Firmato ……………………………………………………  

Data ………………………………………… 

 

 

Debitamente autorizzato a nome e per conto dell'Assicuratore 

 

Firmato …………………………………………………… 

 

Data ……………………………………………………….  
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Appendice 1 

Dati della 
Controparte 

 

 Ai fini del collocamento di contratti assicurativi e per scopi amministrativi e per 
finalità di gestione e sottoscrizione delle polizze: 

▪ Informazioni personali 

▪ Informazioni di contatto 

▪ Istruzione (per alcuni dipendenti delle società della Controparte e, in alcuni casi, 
per i richiedenti) 

▪ Dati bancari (per il pagamento delle Controparti, se persone fisiche, o per il 
pagamento dei richiedenti) 

▪ Stato di salute o condizioni fisiche o mentali 

▪ Reati (anche presunti) (entro i limiti di legge applicabili) 

▪ Procedimenti penali, esiti e sentenze (entro i limiti di legge applicabili) 

 

 Per finalità di gestione delle tecnologie dell'informazione e di amministrazione del 
database: 

▪ Nome 

▪ Paese di residenza 

▪ Nazionalità 

▪ Sesso 

▪ Stato civile 

▪ Indirizzo postale e e-mail 

▪ Numeri di telefono e altri numeri di contatto (di lavoro e personali) 

▪ Servizio militare (ove applicabile) 

▪ Datore di lavoro 

▪ Stato di dipendente 

▪ ID nazionale 

▪ Identificazione personale nazionale (codice fiscale) 

▪ Razza, origine etnica, convinzioni religiose, filosofiche o di altro tipo, opinioni 
politiche 

▪ Controllo delle referenze (per i richiedenti) entro i limiti di legge applicabili (ovvero 
Dati sensibili) 

▪ Dati bancari degli Assicurati 

 

Per finalità di compliance e antifrode ed entro i limiti di legge applicabili: 

▪ Controllo delle referenze (per i richiedenti) entro i limiti di legge applicabili (ovvero 
Dati sensibili)  

▪ Controlli per la conoscenza del cliente (KYC), controlli di solvibilità e contro il 
riciclaggio di denaro 

▪ Ogni altra informazione elencata in precedenza o che sia necessaria a ottemperare 
a tutte le leggi applicabili o alle richieste delle autorità. 

 

  

Dati 
dell'Assicuratore 

 

 Per finalità di sottoscrizione e gestione delle polizze assicurative: 

▪ Informazioni personali 

▪ Informazioni di contatto 

▪ Istruzione (per alcuni dipendenti delle società della Controparte e, in alcuni 
casi, per i richiedenti) 

▪ Dati bancari (per il pagamento delle Controparti, se persone fisiche, o per il 
pagamento dei richiedenti) 

▪ Stato di salute o condizioni fisiche o mentali 
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▪ Reati (anche presunti) (entro i limiti di legge applicabili) 

• Procedimenti penali, esiti e sentenze (entro i limiti di legge applicabili) 

 

 Per finalità di gestione delle tecnologie dell'informazione e di amministrazione del 
database: 

▪ Nome 

▪ Paese di residenza 

▪ Nazionalità  

▪ Sesso 

▪ Stato civile 

▪ Indirizzo postale e e-mail 

▪ Numeri di telefono e altri numeri di contatto (di lavoro e personali) 

▪ Servizio militare (ove applicabile) 

▪ Datore di lavoro 

▪ Stato di dipendente 

▪ ID nazionale 

▪ Identificazione personale nazionale (codice fiscale) 

▪ Razza, origine etnica, convinzioni religiose, filosofiche o di altro tipo, opinioni 
politiche 

▪ Dati bancari (per il pagamento delle Controparti, se persone fisiche, o per il 
pagamento del richiedente) 

 Per finalità di compliance e antifrode ed entro i limiti di legge applicabili: 

▪ Controllo delle referenze (per i richiedenti) entro i limiti di legge applicabili (ovvero 
Dati sensibili);  

▪ Controlli per la conoscenza del cliente (KYC), controlli di solvibilità e contro il 
riciclaggio di denaro 

▪ Ogni altra informazione elencata in precedenza o che sia necessaria a ottemperare 
a tutte le leggi applicabili o alle richieste delle autorità. 

  

Dati comuni Nessun dato specifico. Se le Parti intendono assoggettarsi a queste condizioni con 
riferimento a Dati comuni, la Controparte e l'Assicuratore dovranno concordare per iscritto 
le relative disposizioni e sottoscriverle nel presente Contratto. 
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Appendice 2 

 

1. Scopi per i quali la Controparte può elaborare i Dati dell'Assicuratore: 

(a) Sondaggi sul mercato delle assicurazioni, incluse ricerche e analisi. 

(b) Collocamento di contratti assicurativi, incluse attività di marketing e corrispondenza con clienti, 

Assicurati, richiedenti, dipendenti e contraenti dell'Assicuratore o delle società del suo Gruppo per il 

collocamento di polizze vita, sanitarie, pensionistiche, di cose, veicoli e altri prodotti assicurativi 

dell'Assicuratore o di altre società del Gruppo. 

(c) Fornitura di servizi supplementari che implichino la prestazione di servizi aggiuntivi ad opera della 

Controparte al di fuori dell'ambito di applicazione del presente Contratto, a favore di clienti o 

Assicurati.  

(d) Gestione di polizze assicurative, inclusa la corrispondenza con clienti, Assicurati, richiedenti, 

dipendenti e contraenti dell'Assicuratore o di società del suo Gruppo; riscossione di premi e altre 

attività svolte per conto dell'Assicuratore o delle società del suo Gruppo in relazione alla gestione di 

polizze assicurative collocate presso l'Assicuratore o le società del suo Gruppo.  

(e) Gestione delle tecnologie dell'informazione e amministrazione del database in relazione alle 

attività suddette.  

(f) Compliance finalizzata a garantire la conformità alle leggi applicabili o a soddisfare gli obblighi 

imposti dalle autorità competenti, entro i limiti di leggi applicabili. 

(g) Sottoscrizione di polizze assicurative, incluse determinazione dei prezzi, copertura, definizione 

delle condizioni di polizza, valutazione delle perdite, modellazione dei rischi, determinazione del 

profilo di rischio. 

(h) Benefici per i dipendenti per la fornitura dei servizi applicabili e agevolazioni per il personale 

dell'Assicuratore o delle società del suo Gruppo 

(i) Approvvigionamento aziendale per la fornitura di servizi applicabili da parte dell'Assicuratore o 

delle società del suo Gruppo, inclusi, a titolo non esaustivo, prenotazione di alloggi, servizi informatici 

e fornitura di impianti. 

2. Scopi per i quali l'Assicuratore può elaborare i Dati della Controparte: 

(a) Sottoscrizione di polizze assicurative, incluse determinazione dei prezzi, copertura, definizione 

delle condizioni di polizza, valutazione delle perdite, modellazione dei rischi, determinazione del 

profilo di rischio. 

(b) Gestione di polizze assicurative, incluse l'amministrazione dei contratti, la valutazione e la 

gestione delle richieste di risarcimento (compresi i pagamenti agli Assicurati) e la corrispondenza 

con clienti, Assicurati, richiedenti, dipendenti e contraenti della Controparte o di società del suo 

Gruppo; riscossione di premi e pagamento di commissioni e oneri contrattuali e altre attività svolte 

dall'Assicuratore o dalle società del suo Gruppo in relazione alla gestione di polizze assicurative 

collocate presso l'Assicuratore o le società del suo Gruppo.  

(c) Prevenzione di frodi, inclusi controlli di solvibilità e contro il riciclaggio di denaro, le indagini su e la 

persecuzione di frodi. 

(d) Gestione delle tecnologie dell'informazione e amministrazione del database in relazione alle 

attività suddette.  

(e) Compliance finalizzata a garantire la conformità alle leggi applicabili o a soddisfare gli obblighi 

imposti dalle autorità competenti entro i limiti di leggi applicabili; conduzione di o difesa in azioni 

legali. 

(f) Benefici per i dipendenti per la fornitura dei servizi applicabili e agevolazioni per il personale 

dell'Assicuratore o delle società del suo Gruppo 
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(g) Approvvigionamento aziendale per la fornitura di servizi applicabili da parte dell'Assicuratore o 

delle società del suo Gruppo, inclusi, a titolo non esaustivo, prenotazione di alloggi, servizi informatici 

e fornitura di impianti. 
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Appendice 3 

Società registrate nel Regno Unito 

 Nome società Numero società Sede sociale 

1 Hardy (Underwriting Agencies) 
Limited 

1264271 20 Fenchurch Street, Londra, EC3M 3BY, 
Regno Unito 

2 Hardy IC Limited 07809131 20 Fenchurch Street, Londra, EC3M 3BY, 
Regno Unito 

3 Hardy Insurance Services Limited 03075206 20 Fenchurch Street, Londra, EC3M 3BY, 
Regno Unito 

4 Hardy Names Limited 03227930 20 Fenchurch Street, Londra, EC3M 3BY, 
Regno Unito 

5 Hardy Underwriting Group plc 03217501  20 Fenchurch Street, Londra, EC3M 3BY, 
Regno Unito 

6 Hardy Underwriting Limited 02981735  20 Fenchurch Street, Londra, EC3M 3BY, 
Regno Unito 

7 CNA Insurance Company Limited 950 20 Fenchurch Street, Londra, EC3M 3BY, 
Regno Unito 

8 CNA Europe Holdings Limited 3526047 20 Fenchurch Street, Londra, EC3M 3BY, 
Regno Unito 

9 CNA Services (UK) Limited 8836589 20 Fenchurch Street, Londra, EC3M 3BY, 
Regno Unito 

10 Maritime Insurance Company Limited 4000324 20 Fenchurch Street, Londra, EC3M 3BY, 
Regno Unito 

11 CNA Hardy International Services 
Limited 

09849484 20 Fenchurch Street, Londra, EC3M 3BY, 
Regno Unito 

 

Società/Filiali europee 

 Nome società Numero società Sede filiale 

1 Filiale belga CNA Hardy CNA België 
(Verzekeringsonderneming 
toegelaten onder het nr. 1075) 
van CNA Insurance Company 
Limited 
(handelsregistratienummer 950) 

Succursale Belge, Avenue Charles-Quint 586, 
1082 Bruxelles 

2 Filiale danese CNA Hardy CNA Insurance Company Limited 
(virksomhedsregistreringsnummer 
950), 

Hammerensgade 6, 1 sal, 1267 København K, 
Danimarca 

3 Filiale francese CNA Hardy CNA Insurance Company Limited 
est une société enregistrée en 
Angleterre sous le numéro 950 

5th Floor, 52-54 rue de la Victoire , 75009 
Parigi, Francia 

4 Filiale tedesca CNA Hardy CNA Insurance Company Limited 
Enspricht dem deutschen 
Registericht: Registernr 950 

Im Mediapark 8, D-50670 Colonia, Germania, 
HRB 63197 

5 CNA Hardy Italia CNA Insurance Company Limited 
società registrata con numero 
950 

Via Albricci 8, 20122, Milano, Italia 

6 Filiale CNA Paesi Bassi CNA Insurance Company Limited 
(handelsregistratienummer 950) 

World Trade Centre, Strawinskylaan 703, 1077 
XX Amsterdam 

7 Filiale svizzera CNA Hardy CNA Insurance Company Limited 
est une société enregistrée en 
Angleterre sous le numéro 950 

Succursale di Lugano, enregistree a Via 
Maggio 1 C, 6900, Lugano 

8 CNA Hardy Lussemburgo CNA Insurance Company (Europe) 
S.A., iscritta nel Registro del 
commercio e delle imprese del 
Lussemburgo con il numero B222697 

6, rue Eugène Ruppert, 2453 Lussemburgo, 
Granducato di Lussemburgo 

 

Società registrate internazionali 

 Nome società Numero società Sede sociale 

1 Hardy Underwriting Asia PTE Limited N. reg. 201018369K, società di 
servizi di Lloyd’s Asia operante 

138 Market Street, Capita Green, #03-03, 
Singapore 048946 
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per conto di Hardy, Sindacato 
382. 

2 Hardy Bermuda Limited 43005 Crawford House, 50 Cedar Avenue, Hamilton, 
HM11, Bermuda 

3 Hardy Underwriting Bermuda Limited 40834 Crawford House, 50 Cedar Avenue, Hamilton, 
HM11, Bermuda 

 

Società del Gruppo statunitensi con cui vengono condivisi dati personali in conformità a Clausole tipo 
standard 

 Nome società Numero società Sede sociale 

1 Continental Casualty Company 36-2114545 333 South Wabash Avenue. Chicago, Illinois, 
60604 USA 

2 CNA Financial Corporation 36-6169860 333 South Wabash Avenue. Chicago, Illinois, 
60604 USA 
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ALLEGATO 2: Disposizioni sul personale 

 
1. La Controparte agirà in conformità a e disporrà affinché tutto il Personale della Controparte costituito da 

Persone fisiche soggette a regolamentazione agisca in conformità alle regole di condotta e/o alle norme 
specificate dalla PRA e dalla FCA con riferimento a Persone fisiche soggette a regolamentazione. 

2. La Controparte s'impegna a e disporrà affinché tutto il Personale della Controparte che fornisce servizi 
nell'ambito di un incarico di Material Outsourcing e/o che è costituito da Persone fisiche soggette a 
regolamentazione si impegni a: 

a. agire in conformità a ogni ragionevole norma, politica o linea guida fornita dal gruppo CNA Hardy 
con attinenza ai Requisiti di professionalità e onorabilità; 

b. essere disponibile e collaborativo nei confronti della PRA e della FCA; 

c. ove ciò sia ragionevolmente possibile, prestare la dovuta attenzione agli interessi dei clienti del 
gruppo CNA Hardy e alla necessità di trattarli in modo equo; e  

d. agire nel rispetto di ogni altro obbligo che il gruppo CNA Hardy ritenga necessario al fine di consentire 
una gestione sana e prudente delle sue attività. 

3. La Controparte s'impegna a riferire tempestivamente al gruppo CNA Hardy eventuali informazioni, eventi o 
circostanze che riguardino membri del Personale della Controparte che forniscono Servizi di Material 
Outsourcing o la conformità da parte di Persone fisiche soggette a regolamentazione ai Requisiti di 
professionalità e onorabilità (incluse eventuali violazioni delle norme/regole di condotta della PRA e dell'FCA 
da parte delle suddette Persone fisiche soggette a regolamentazione) nonché a leggi, norme, politiche di 
regolamentazione, linee guida, codici e standard di settore applicabili, non appena dovesse venirne a 
conoscenza. Affinché la Controparte possa agire in conformità a quanto disposto nella presente Appendice, 
essa adotterà ogni opportuna misura di controllo sul Personale della Controparte. 

4. La Controparte nominerà una o più persone fisiche, le quali avranno la responsabilità generale per i servizi 
offerti al gruppo CNA Hardy. Su richiesta, la Controparte comunicherà al gruppo CNA Hardy il nome e i dati 
di contatto delle suddette persone fisiche. 

5. La Controparte s'impegna a: 

a. conservare le informazioni relative al ruolo e alla funzione delle Persone fisiche soggette a 
regolamentazione, oltre a ogni altra informazione necessaria a garantire la conformità alla clausola 
1 del presente Allegato da parte delle suddette Persone fisiche soggette a regolamentazione; 

b. non sostituire o nominare un'altra Persona fisica soggetta a regolamentazione senza il precedente 
consenso scritto del gruppo CNA Hardy; e 

c. informare tempestivamente il gruppo CNA Hardy nel caso in cui una Persona fisica soggetta a 
regolamentazione dovesse rassegnare le dimissioni.  

6. Qualora una Persona fisica soggetta a regolamentazione debba essere sostituita o rinominata, o abbia 
rassegnato le dimissioni, la Controparte s'impegna a: 

a. informare tempestivamente per iscritto il gruppo CNA Hardy in merito alla proposta di dimissioni, 
sostituzione o rinomina (a seconda dei casi); 

b. fornire tempestivamente al gruppo CNA Hardy le informazioni relative alla proposta di sostituzione 
e/o alle relative tempistiche che il gruppo CNA Hardy potrebbe ragionevolmente richiedere; e 

c. ottenere prontamente il consenso scritto del gruppo CNA Hardy prima di procedere alla sostituzione 
o alla rinomina. 

7. Il gruppo CNA Hardy potrà rifiutare di accettare la Persona fisica soggetta a regolamentazione nominata o 
proposta quale sostituto dalla Controparte qualora ritenga, ragionevolmente, che tale persona o tali persone 
non soddisfino i Requisiti di professionalità e onorabilità. In tal caso la Controparte proporrà senza indugio 
un altro o altri sostituti e per la nomina del sostituto saranno applicate le clausole (6) e (7) del presente 
Allegato. 
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